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CRISTAL&BRONZE est labellisée par le Gouvernement Français.
CRISTAL&BRONZE is awarded by the French Governement.

LIFE AND BATH EXPERIENCE

Créée il y a 80 ans près de Paris,  
Cristal&Bronze confectionne sa  
robinetterie et ses accessoires de salle  
de bain dans la plus pure tradition  
du savoir-faire à la française.

Depuis les années 30, Cristal&Bronze  
façonne la robinetterie haut de gamme  
et les accessoires de bain des plus  
prestigieux palaces. Que ce soit pour  
des projets de résidences privées, yachts  
ou palais royaux, les architectes et les  
décorateurs d’intérieur font appel à  
l’univers de Cristal&Bronze pour embellir  
leurs projets au sein des divers continents.

Created 80 years ago near Paris,  
Cristal&Bronze manufactures its fittings 
and bathroom accessories in the 
purest form of French savoir-faire.

Since the 1930's, Cristal&Bronze 
have created high-end taps and bath 
accessories for the most prestigious  
hotels and palaces. Whether for private  
residential projects, yachts or royal  
palaces, architects and interior designers  
rely on the Cristal&Bronze collections to  
enhance their projects all over the world.
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Dans l’optique de donner à ses collections d’accessoires  
en cristal taillé un prestige renouvelé, Cristal&Bronze  
décide de confier, pour la première fois, la signature  
de son cristal à un artisan renommé. 
 
Franck Benito a été choisi pour revisiter les gammes  
classiques de Cristal&Bronze grâce à deux tailles  
de cristal contemporaines, qui font sa réputation :  
les tailles « Nid d’abeilles » et « Bambou ». 

Dans l’atelier de Franck Benito, les motifs sont transposés 
au feutre ou au pinceau sur la forme en cristal et taillés 
avec une grande précision par des meules traditionnelles 
en grès ou en liège. La maîtrise de cette taille, dite à 
« main levée », permet d’obtenir des jeux fascinants de 
lumière, de reflets, de transparence.

In order to give its cut crystal accessories collections a new 
prestige, Cristal&Bronze decided to entrust, for the first 
time, its crystal signature to a renowned craftsman. 

Franck Benito has been chosen to revisit the classic  
Cristal&Bronze ranges thanks to two contemporary crystal 
cuts, which have made his reputation: the “Nid d'abeilles” 
and “Bambou” cuts.

In Franck Benito’s workshop, the patterns are transposed 
with a felt pen or a brush onto the crystal shape and cut 
with great precision by traditional sandstone or cork  
millstones. The control of this cut, called “freehand”,  
enables to obtain fascinating effects of light, reflections  
and transparency.

Cristal taillé par Franck Benito. Crystal cut by Franck Benito.

COLLECTION CRISTAL&BRONZE BY FRANCK BENITO
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COLLECTIONS OBSIDIENNE OBSIDIAN COLLECTIONS

Obsidienne taillée par Cub-ar. Obsidian cut by Cub-ar.

Cristal&Bronze a choisi l'atelier Cub-ar, comme partenaire 
d'exception pour ses collections en Obsidienne. 

Très homogène, l’Obsidienne d’Arménie est une pierre 
volcanique réputée pour sa beauté et ses qualités de 
taille. Elle est de plus la seule Obsidienne au monde à être 
translucide.
 
Chaque accessoire en Obsidienne nécessite un temps de 
façonnage allant de quelques heures à plusieurs jours.

Cristal&Bronze has chosen the Cub-ar workshop as an 
exceptional partner for its Obsidian collections.

Highly homogenous, the Armenian Obsidian is a volcanic 
stone renowned for its beauty and high qualities. It's also 
the only Obsidian in the world to be translucent.

Each Obsidian accessory requires a manufacturing time 
that can vary from a few hours to several days.
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COLLECTION TRANSATLANTIQUE 

Inspiré par les plus luxueux paquebots qui reliaient  
l’Europe à l’Amérique du Nord dans les années 30,  
Martyn Lawrence Bullard a créé Transatlantique.

Une collection qui évoque l’art de vivre sophistiqué  
et raffiné qui émane de ces longues traversées de  
l’Océan Atlantique. À travers son design élégant,  
géométrique et épuré, la collection Transatlantique  
transforme votre intérieur en un espace unique.

Inspired by the heydays of oceanic travel on luxury  
liners that took the long journeys from Europe to North 
America during the 1930’s, Martyn Lawrence Bullard  
has created Transatlantique, a collection which evokes  
the sophisticated and refined lifestyle experienced  
during these crossings of the Atlantic Ocean.

Through its smart, geometric and streamlined design,  
the Transatlantique collection can transform any interior 
into a unique space.

Dessinée par Martyn Lawrence Bullard. Designed by Martyn Lawrence Bullard.
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NOS PARTENAIRES

En alliant son savoir-faire à celui de  
partenaires soigneusement choisis,  
Cristal&Bronze cherche à offrir  
des collections d’accessoires et de  
robinetterie de très haute qualité.

OUR PARTNERS

By combining its know-how with the  
expertise of carefully selected partners,  
Cristal&Bronze seeks to offer bathroom  
accessories and fitting collections of high  
quality.
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RÉFÉRENCES REFERENCES

Grâce à la variété de ses styles et à  
la qualité de son artisanat, Cristal&Bronze  
est le partenaire idéal des architectes et  
des décorateurs pour les projets les plus  
prestigieux.

Thanks to a wide range of styles and a  
high-quality craftsmanship, Cristal&Bronze  
is the ideal partner for architects and  
decorators to work with on their most  
prestigious projects.

Four Seasons Hôtel George V	 Paris

Le Bristol		  Paris

Le Meurice 	 Paris

Ritz 	 Paris

Shangri-La Hôtel 	 Paris

Hôtel du Cap-Eden-Roc 	 Antibes

Annabel's	 London

The Ritz 	 London

Hôtel Metropole 	 Brussels

Royal Mansour Spa 	 Marrakech

Beau-Rivage Palace	  Lausanne

Hotel The Pierre 	 New-York

Four Seasons Hotel 	 Alexandria
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  FS02CRISTAL&BRONZE BY FRANCK BENITO
NID D'ABEILLES

Collection présentée en Nickel
Collection shown in Polished Nickel
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FS02-A2-610 Verre. Tumbler.
FS02-A2-623 Pot à coton GM, graine. Large Q-tip jar, seed.
FS02-A2-640 Plateau à peignes. Tray for combs.

FS02-A2-601 Coupe à savon ronde. Round soap dish.
FS02-A2-621 Pot à coton PM, graine. Small Q-tip jar, seed.
FS02-A2-633 Flacon. Perfume bottle.
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FS02-A2-631 Distributeur de savon liquide, GM. Soap dispenser, large size.
FS02-A2-661 Boîte à mouchoirs rectangulaire. Rectangular tissue box.
FS02-A2-670 Corbeille carrée avec couvercle. Square bin with cover.

FS02-A2-630 Distributeur de savon liquide PM. Soap dispenser, small size.
FS02-A2-651 Boîte à mouchoirs carrée. Square tissue box.
FS02-A2-653 Boîte pour serviettes invités. Guest tissue dispenser.
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 FS02CRISTAL&BRONZE BY FRANCK BENITO
NID D'ABEILLES

Collection présentée en Nickel
Collection shown in Polished Nickel

 FS03CRISTAL&BRONZE BY FRANCK BENITO
BAMBOU



Collection présentée en Nickel
Collection shown in Polished Nickel
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 FS03CRISTAL&BRONZE BY FRANCK BENITO
BAMBOU
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FS03-A2-601 Coupe à savon ronde. Round soap dish. Round soap dish.
FS03-A2-621 Pot à coton PM, graine. Small Q-tip jar, seed.
FS03-A2-633 Flacon. Perfume bottle.

FS03-A2-610 Verre. Tumbler.
FS03-A2-623 Pot à coton GM, graine. Large Q-tip jar, seed.
FS03-A2-640 Plateau à peignes. Tray for combs.
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FS03-A2-631 Distributeur de savon liquide GM. Soap dispenser, large size.
FS03-A2-661 Boîte à mouchoirs rectangulaire. Rectangular tissue box.
FS03-A2-670 Corbeille carrée avec couvercle. Square bin with cover.

FS03-A2-630 Distributeur de savon liquide PM. Soap dispenser, small size.
FS03-A2-651 Boîte à mouchoirs carrée. Square tissue box.
FS03-A2-653 Boîte pour serviettes invités. Guest tissue dispenser.



Collection présentée en Nickel
Collection shown in Polished Nickel
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 FS04FUSION OBSIDIENNE



Collection présentée en Nickel
Collection shown in Polished Nickel
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 FS04FUSION OBSIDIENNE



Collection présentée en Nickel
Collection shown in Polished Nickel
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 FS04FUSION OBSIDIENNE
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FS04-A2-612 Verre. Tumbler.
FS04-A2-692 Pot à balai. Toilet brush holder.

FS04-A2-605 Coupe à savon. Soap dish.
FS04-A2-634 Distributeur de savon liquide en métal. Metal soap dispenser.



Collection présentée en Chrome
Collection shown in Polished Chrome
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 FS05TRANSATLANTIQUE
DESSINÉE PAR / DESIGNED BY 
MARTYN LAWRENCE BULLARD 



Collection présentée en Chrome
Collection shown in Polished Chrome
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 FS05TRANSATLANTIQUE
DESSINÉE PAR / DESIGNED BY 
MARTYN LAWRENCE BULLARD 



Collection présentée en Chrome
Collection shown in Polished Chrome
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 FS05TRANSATLANTIQUE
DESSINÉE PAR / DESIGNED BY 
MARTYN LAWRENCE BULLARD 
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FS05-A1-626 Pot à coton GM. Large Q-tip jar.
FS05-A1-660 Boîte à mouchoirs rectangulaire. Rectangular tissue box.
FS06P-A1-601 Coupe à savon ronde. Round soap dish.

FS05-A1-625 Pot à coton PM. Small Q-tip jar.
FS05-A1-650 Boîte à mouchoirs carrée. Square tissue dispenser.
FS05-A1-643 Plateau à peignes. Tray for combs.



Collection présentée en Or Cristal Mat
Collection shown in Matt Crystal Gold
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 FS06PCRISTALLIN LISSE



Collection présentée en Or Cristal Mat
Collection shown in Matt Crystal Gold
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 FS06PCRISTALLIN LISSE



Collection présentée en Or Cristal Mat
Collection shown in Matt Crystal Gold

36

 FS06PCRISTALLIN LISSE



Collection présentée en Or Cristal Mat
Collection shown in Matt Crystal Gold
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 FS06PCRISTALLIN LISSE
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FS06P-D1-610 Verre. Tumbler.
FS01-D1-603 Coupe à savon ovale. Oval soap dish.
FS06P-D1-640 Plateau à peignes. Tray for combs.

FS06P-D1-601 Coupe à savon ronde. Round soap dish. 
FS01-D1-606 Coquille en laiton massif PM. Solid bronze shell, small size.
FS06P-D1-620 Verre à brosse à dents. Toothbrush glass.
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FS06P-D1-623 Pot à coton GM, graine. Large Q-tip jar, seed.
FS06P-D1-631 Distributeur de savon liquide GM. Soap dispenser, large size.
FS06P-D1-636 Vaporisateur d'intérieur. Room spray.

FS06P-D1-621 Pot à coton PM, graine. Small Q-tip jar, seed.
FS06P-D1-630 Distributeur de savon liquide PM. Soap dispenser, small size.
FS06P-D1-633 Flacon. Perfume bottle.



Collection présentée en Chrome
Collection shown in Polished Chrome
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 FS06CCRISTALLIN CISELÉ



Collection présentée en Chrome
Collection shown in Polished Chrome
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 FS06CCRISTALLIN CISELÉ



Collection présentée en Chrome
Collection shown in Polished Chrome
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 FS06CCRISTALLIN CISELÉ



Collection présentée en Chrome
Collection shown in Polished Chrome
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 FS06CCRISTALLIN CISELÉ
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FS06C-A1-610 Verre. Tumbler.
FS06C-A1-633 Flacon. Perfume bottle.
FS06C-A1-636 Vaporisateur d'intérieur. Room spray.

FS06C-A1-601 Coupe à savon ronde. Round soap dish.                            
FS06C-A1-620 Verre à brosse à dents. Toothbrush glass.
FS01-A1-644 Plateau à serviettes invités ciselé. Guest towel tray chiseled frame.
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FS06C-A1-623 Pot à coton GM, graine. Large Q-tip jar, seed.
FS06C-A1-624 Pot à coton GM, pomme de pin. Large Q-tip jar, pine knob.
FS06C-A1-631 Distributeur de savon liquide GM. Soap dispenser, large size.

FS06C-A1-621 Pot à coton PM, graine. Small Q-tip jar, seed.
FS06C-A1-622 Pot à coton PM, pomme de pin. Small Q-tip jar, pine knob.
FS06C-A1-630 Distributeur de savon liquide PM. Soap dispenser, small size.



Collection présentée en Nickel
Collection shown in Polished Nickel
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 FS07PSATINÉ LISSE



Collection présentée en Nickel
Collection shown in Polished Nickel
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 FS07PSATINÉ LISSE



Collection présentée en Nickel
Collection shown in Polished Nickel
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 FS07PSATINÉ LISSE



Collection présentée en Nickel
Collection shown in Polished Nickel
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 FS07PSATINÉ LISSE
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FS07P-A2-611 Verre. Tumbler.
FS07P-A2-633 Flacon. Perfume bottle.
FS07P-A2-623 Pot à coton GM, graine. Large Q-tip jar, seed.

FS07P-A2-604 Coupe à savon rectangulaire. Rectangular soap dish.
FS07P-A2-620 Verre à brosse à dents. Toothbrush glass.
FS07P-A2-621 Pot à coton PM, graine. Small Q-tip jar, seed.
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FS07P-A2-631 Distributeur de savon liquide GM. Soap dispenser, large size.
FS07P-A2-636 Vaporisateur d'intérieur. Room spray.
FS01-A2-606 Coquille en laiton massif PM. Solid bronze shell, small size.

FS07P-A2-630 Distributeur de savon liquide PM. Soap dispenser, small size.
FS07P-A2-635 Vaporisateur à parfum. Perfume atomizer.
FS07P-A2-640 Plateau à peignes. Tray for combs.



Collection présentée en Or Cristal Mat
Collection shown in Matt Crystal Gold
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 FS07CSATINÉ CISELÉ



Collection présentée en Or Cristal Mat
Collection shown in Matt Crystal Gold
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 FS07CSATINÉ CISELÉ



Collection présentée en Or Cristal Mat
Collection shown in Matt Crystal Gold
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 FS07CSATINÉ CISELÉ
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FS07C-D1-611 Verre. Tumbler.
FS01-D1-603 Coupe à savon ovale. Oval soap dish.
FS07C-D1-635 Vaporisateur à parfum. Perfume atomizer.

FS07C-D1-604 Coupe à savon rectangulaire. Rectangular soap dish.
FS07C-D1-620 Verre à brosse à dents. Toothbrush glass.
FS07C-D1-636 Vaporisateur d'intérieur. Room spray.
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FS07C-D1-623 Pot à coton GM, graine. Large Q-tip jar, seed.
FS07C-D1-624 Pot à coton GM, pomme de pin. Large Q-tip jar, pine knob.
FS07C-D1-631 Distributeur de savon liquide GM. Soap dispenser, large size.

FS07C-D1-621 Pot à coton PM, graine. Small Q-tip jar, seed.
FS07C-D1-622 Pot à coton PM, pomme de pin. Small Q-tip jar, pine knob.
FS07C-D1-630 Distributeur de savon liquide PM. Soap dispenser, small size.
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FS07C-D1-641 Plateau à peignes. Tray for combs.
FS07C-D1-633 Flacon. Perfume bottle.

FS01-D2-650 Boîte à mouchoirs carrée. Square tissue dispenser.
FS01-D2-664 Boîte à mouchoirs rectangulaire. Rectangular tissue dispenser.



Collection présentée en Nickel
Collection shown in Polished Nickel
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 FS08PCRISTAL TAILLE « DIAMANT » LISSE



Collection présentée en Nickel
Collection shown in Polished Nickel
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 FS08PCRISTAL TAILLE « DIAMANT » LISSE
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FS08P-A1-611 Verre. Tumbler.
FS08P-A1-633 Flacon. Perfume bottle.
FS08P-A1-623 Pot à coton GM, graine. Large Q-tip jar, seed.

FS08P-A1-604 Coupe à savon rectangulaire. Rectangular soap dish.
FS08P-A1-620 Verre à brosse à dents. Toothbrush glass.
FS08P-A1-621 Pot à coton PM, graine. Small Q-tip jar, seed.
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FS08P-A1-631 Distributeur de savon liquide GM. Soap dispenser, large size.
FS08P-A1-636 Vaporisateur d'intérieur. Room spray.
FS08P-A1-640 Plateau à peignes. Tray for combs.

FS08P-A1-630 Distributeur de savon liquide PM. Soap dispenser, small size.
FS08P-A1-635 Vaporisateur à parfum. Perfume atomizer.
FS01-A1-606 Coquille en laiton massif PM. Solid bronze shell, small size.
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FS08P-A1-661 Boîte à mouchoirs rectangulaire. Rectangular tissue box.
FS08P-A1-670 Corbeille carrée avec couvercle. Square bin with cover.

FS08P-A1-651 Boîte à mouchoirs carrée. Square tissue box.
FS08P-A1-653 Boîte pour serviettes invités. Guest tissue dispenser.
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FS08P-A1-672 Corbeille carrée sans couvercle. Square bin without cover.FS08P-A1-690 Pot à balai. Toilet brush holder.
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FS08P-A1-611B Verre. Tumbler. 
FS08P-A1-633B Flacon. Perfume bottle.
FS08P-A1-623B Pot à coton GM, graine. Large Q-tip jar, seed.

FS08P-A1-601B Coupe à savon ronde. Round soap dish.
FS08P-A1-620B Verre à brosse à dents. Toothbrush glass.
FS08P-A1-621B Pot à coton PM, graine. Small Q-tip jar, seed.

La teinte du cristal étant un procédé artisanal, la couleur peut varier d’un produit à l’autre, et en fonction de la taille et de l’épaisseur du cristal. 
Giving crystal its colour is an artisanal process, therefore it can differ from one product to another and it also depends on the crystals cut and thickness.
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FS08P-A1-631B Distributeur de savon liquide GM. Soap dispenser, large size.
FS08P-A1-661B Boîte à mouchoirs rectangulaire. Rectangular tissue box.
FS08P-A1-672B Corbeille carrée sans couvercle. Square bin without cover.

FS08P-A1-630B Distributeur de savon liquide PM. Soap dispenser, small size.
FS08P-A1-651B Boîte à mouchoirs carrée. Square tissue box.
FS08P-A1-670B Corbeille carrée avec couvercle. Square bin with cover.
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FS08P-A1-611P Verre. Tumbler. 
FS08P-A1-633P Flacon. Perfume bottle.
FS08P-A1-623P Pot à coton GM, graine. Large Q-tip jar, seed.

FS08P-A1-601P Coupe à savon ronde. Round soap dish.
FS08P-A1-620P Verre à brosse à dents. Toothbrush glass.
FS08P-A1-621P Pot à coton PM, graine. Small Q-tip jar, seed.

La teinte du cristal étant un procédé artisanal, la couleur peut varier d’un produit à l’autre, et en fonction de la taille et de l’épaisseur du cristal. 
Giving crystal its colour is an artisanal process, therefore it can differ from one product to another and it also depends on the crystals cut and thickness.
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FS08P-A1-631P Distributeur de savon liquide GM. Soap dispenser, large size.
FS08P-A1-661P Boîte à mouchoirs rectangulaire. Rectangular tissue box.
FS08P-A1-672P Corbeille carrée sans couvercle. Square bin without cover.

FS08P-A1-630P Distributeur de savon liquide PM. Soap dispenser, small size.
FS08P-A1-651P Boîte à mouchoirs carrée. Square tissue box.
FS08P-A1-670P Corbeille carrée avec couvercle. Square bin with cover.



Collection présentée en Or
Collection shown in Polished Gold
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 FS08CCRISTAL TAILLE « DIAMANT » CISELÉ



Collection présentée en Or
Collection shown in Polished Gold
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 FS08CCRISTAL TAILLE « DIAMANT » CISELÉ
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FS08C-D1-611 Verre. Tumbler.
FS08C-D1-633 Flacon. Perfume bottle.
FS08C-D1-636 Vaporisateur d'intérieur. Room spray.

FS08C-D1-604 Coupe à savon rectangulaire. Rectangular soap dish.
FS08C-D1-620 Verre à brosse à dents. Toothbrush glass.
FS08C-D1-635 Vaporisateur à parfum. Perfume atomizer.
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FS08C-D1-623 Pot à coton GM, graine. Large Q-tip jar, seed.
FS08C-D1-624 Pot à coton GM, pomme de pin. Large Q-tip jar, pine knob.
FS08C-D1-631 Distributeur de savon liquide GM. Soap dispenser, large size.

FS08C-D1-621 Pot à coton PM, graine. Small Q-tip jar, seed.
FS08C-D1-622 Pot à coton PM, pomme de pin. Small Q-tip jar, pine knob.
FS08C-D1-630 Distributeur de savon liquide PM. Soap dispenser, small size.
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FS08C-D1-662 Boîte à mouchoirs rectangulaire. Rectangular tissue dispenser.
FS01-D1-6148 Psyché double face, perlé. Free-standing swiveling mirror, pearl.

FS08C-D1-652 Boîte à mouchoirs carrée. Square tissue dispenser.
FS08C-D1-653 Boîte pour serviettes invités. Guest tissue dispenser.
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FS08C-D1-673 Corbeille carrée sans couvercle. Square bin without cover.
FS08C-D1-641 Plateau à peignes. Tray for combs.

FS08C-D1-671 Corbeille carrée avec couvercle. Square bin with cover.
FS08C-D1-691 Pot à balai. Toilet brush holder.
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FS08C-D1-611B Verre. Tumbler. 
FS08C-D1-633B Flacon. Perfume bottle.
FS08C-D1-624B Pot à coton GM, graine. Large Q-tip jar, seed.

FS08C-D1-601B Coupe à savon ronde. Round soap dish.
FS08C-D1-620B Verre à brosse à dents. Toothbrush glass.
FS08C-D1-622B Pot à coton PM, graine. Small Q-tip jar, seed.

La teinte du cristal étant un procédé artisanal, la couleur peut varier d’un produit à l’autre, et en fonction de la taille et de l’épaisseur du cristal. 
Giving crystal its colour is an artisanal process, therefore it can differ from one product to another and it also depends on the crystals cut and thickness.
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FS08C-D1-631B Distributeur de savon liquide GM. Soap dispenser, large size.
FS08C-D1-662B Boîte à mouchoirs rectangulaire. Rectangular tissue box.
FS08C-D1-673B Corbeille carrée sans couvercle. Square bin without cover.

FS08C-D1-630B Distributeur de savon liquide PM. Soap dispenser, small size.
FS08C-D1-652B Boîte à mouchoirs carrée. Square tissue box.
FS08C-D1-671B Corbeille carrée avec couvercle. Square bin with cover.
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FS08C-D1-611P Verre. Tumbler. 
FS08C-D1-633P Flacon. Perfume bottle.
FS08C-D1-623P Pot à coton GM, graine. Large Q-tip jar, seed.

FS08C-D1-601P Coupe à savon ronde. Round soap dish.
FS08C-D1-620P Verre à brosse à dents. Toothbrush glass.
FS08C-D1-621P Pot à coton PM, graine. Small Q-tip jar, seed.

La teinte du cristal étant un procédé artisanal, la couleur peut varier d’un produit à l’autre, et en fonction de la taille et de l’épaisseur du cristal. 
Giving crystal its colour is an artisanal process, therefore it can differ from one product to another and it also depends on the crystals cut and thickness.
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FS08C-D1-631P Distributeur de savon liquide GM. Soap dispenser, large size.
FS08C-D1-662B Boîte à mouchoirs rectangulaire. Rectangular tissue box.
FS08C-D1-673P Corbeille carrée sans couvercle. Square bin without cover.

FS08C-D1-630P Distributeur de savon liquide PM. Soap dispenser, small size.
FS08C-D1-652P Boîte à mouchoirs carrée. Square tissue box.
FS08C-D1-671P Corbeille carrée avec couvercle. Square bin with cover.



Collection présentée en Nickel
Collection shown in Polished Nickel
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Collection présentée en Nickel
Collection shown in Polished Nickel
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Collection présentée en Nickel
Collection shown in Polished Nickel
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FS09P-A2-611 Verre. Tumbler.
FS09P-A2-633 Flacon. Perfume bottle.
FS09P-A2-623 Pot à coton GM, graine. Large Q-tip jar, seed.

FS09P-A2-604 Coupe à savon rectangulaire. Rectangular soap dish.
FS09P-A2-620 Verre à brosse à dents. Toothbrush glass.
FS09P-A2-621 Pot à coton PM, graine. Small Q-tip jar, seed.
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FS09P-A2-631 Distributeur de savon liquide GM. Soap dispenser, large size.
FS09P-A2-636 Vaporisateur d'intérieur. Room spray.
FS09P-A2-640 Plateau à peignes. Tray for combs.

FS09P-A2-630 Distributeur de savon liquide PM. Soap dispenser, small size.
FS09P-A2-635 Vaporisateur à parfum. Perfume atomizer.
FS01-A2-606 Coquille en laiton massif PM. Solid bronze shell, small size.
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FS09P-A2-661 Boîte à mouchoirs rectangulaire. Rectangular tissue box.
FS09P-A2-670 Corbeille carrée avec couvercle. Square bin with cover.

FS09P-A2-651 Boîte à mouchoirs carrée. Square tissue box.
FS09P-A2-653 Boîte pour serviettes invités. Guest tissue dispenser.
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FS01-A2-643 Plateau à serviettes invités sur pieds. Guest towel tray on feet.
FS09P-A2-672 Corbeille carrée sans couvercle. Square bin without cover.

FS01-A2-645 Plateau à serviettes invités lisse. Guest towel tray plain frame.
FS09P-A2-690 Pot à balai. Toilet brush holder.
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FS09P-A2-611B Verre. Tumbler. 
FS09P-A2-633B Flacon. Perfume bottle.
FS09P-A2-623B Pot à coton GM, graine. Large Q-tip jar, seed.

FS09P-A2-601B Coupe à savon ronde. Round soap dish.
FS09P-A2-620B Verre à brosse à dents. Toothbrush glass.
FS09P-A2-621B Pot à coton PM, graine. Small Q-tip jar, seed.

La teinte du cristal étant un procédé artisanal, la couleur peut varier d’un produit à l’autre, et en fonction de la taille et de l’épaisseur du cristal. 
Giving crystal its colour is an artisanal process, therefore it can differ from one product to another and it also depends on the crystals cut and thickness.
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FS09P-A2-631B Distributeur de savon liquide GM. Soap dispenser, large size.
FS09P-A2-661B Boîte à mouchoirs rectangulaire. Rectangular tissue box.
FS09P-A2-672B Corbeille carrée sans couvercle. Square bin without cover.

FS09P-A2-630B Distributeur de savon liquide PM. Soap dispenser, small size.
FS09P-A2-651B Boîte à mouchoirs carrée. Square tissue box.
FS09P-A2-670B Corbeille carrée avec couvercle. Square bin with cover.



8888

FS09P-A2-611P Verre. Tumbler. 
FS09P-A2-633P Flacon. Perfume bottle.
FS09P-A2-623P Pot à coton GM, graine. Large Q-tip jar, seed.

FS09P-A2-601P Coupe à savon ronde. Round soap dish.
FS09P-A2-620P Verre à brosse à dents. Toothbrush glass.
FS09P-A2-621P Pot à coton PM, graine. Small Q-tip jar, seed.

La teinte du cristal étant un procédé artisanal, la couleur peut varier d’un produit à l’autre, et en fonction de la taille et de l’épaisseur du cristal. 
Giving crystal its colour is an artisanal process, therefore it can differ from one product to another and it also depends on the crystals cut and thickness.
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FS09P-A2-631P Distributeur de savon liquide GM. Soap dispenser, large size.
FS09P-A2-661P Boîte à mouchoirs rectangulaire. Rectangular tissue box
FS09P-A2-672P Corbeille carrée sans couvercle. Square bin without cover.

FS09P-A2-630P Distributeur de savon liquide PM. Soap dispenser, small size.
FS09P-A2-651P Boîte à mouchoirs carrée. Square tissue box.
FS09P-A2-670P Corbeille carrée avec couvercle. Square bin with cover.



Collection présentée en Or
Collection shown in Polished Gold
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FS09C-D1-611 Verre. Tumbler.
FS09C-D1-633 Flacon. Perfume bottle.
FS09C-D1-636 Vaporisateur d'intérieur. Room spray.

FS09C-D1-604 Coupe à savon rectangulaire. Rectangular soap dish.
FS09C-D1-620 Verre à brosse à dents. Toothbrush glass.
FS09C-D1-635 Vaporisateur à parfum. Perfume atomizer.
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FS09C-D1-623 Pot à coton GM, graine. Large Q-tip jar, seed.
FS09C-D1-624 Pot à coton GM, pomme de pin. Large Q-tip jar, pine knob.
FS09C-D1-631 Distributeur de savon liquide GM. Soap dispenser, large size.

FS09C-D1-621 Pot à coton PM, graine. Small Q-tip jar, seed.
FS09C-D1-622 Pot à coton PM, pomme de pin. Small Q-tip jar, pine knob.
FS09C-D1-630 Distributeur de savon liquide PM. Soap dispenser, small size.
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FS09C-D1-662 Boîte à mouchoirs rectangulaire. Rectangular tissue dispenser.
FS01-D1-606 Coquille en laiton massif PM. Solid bronze shell, small size.

FS09C-D1-652 Boîte à mouchoirs carrée. Square tissue dispenser.
FS09C-D1-653 Boîte pour serviettes invités. Guest tissue dispenser.
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FS09C-D1-673 Corbeille carrée sans couvercle. Square bin without cover.
FS09C-D1-641 Plateau à peignes. Tray for combs.

FS09C-D1-671 Corbeille carrée avec couvercle. Square bin with cover.
FS09C-D1-691 Pot à balai. Toilet brush holder.
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FS09C-D1-611B Verre. Tumbler. 
FS09C-D1-633B Flacon. Perfume bottle.
FS09C-D1-623B Pot à coton GM, graine. Large Q-tip jar, seed.

FS09C-D1-601B Coupe à savon ronde. Round soap dish.
FS09C-D1-620B Verre à brosse à dents. Toothbrush glass.
FS09C-D1-621B Pot à coton PM, graine. Small Q-tip jar, seed.

La teinte du cristal étant un procédé artisanal, la couleur peut varier d’un produit à l’autre, et en fonction de la taille et de l’épaisseur du cristal. 
Giving crystal its colour is an artisanal process, therefore it can differ from one product to another and it also depends on the crystals cut and thickness.
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FS09C-D1-631B Distributeur de savon liquide GM. Soap dispenser, large size.
FS09C-D1-662B Boîte à mouchoirs rectangulaire. Rectangular tissue dispenser.
FS09C-D1-673B Corbeille carrée sans couvercle. Square bin without cover.

FS09C-D1-630B Distributeur de savon liquide PM. Soap dispenser, small size.
FS09C-D1-652B Boîte à mouchoirs carrée. Square tissue dispenser.
FS09C-D1-671B Corbeille carrée avec couvercle. Square bin with cover.
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FS09C-D1-611P Verre. Tumbler. 
FS09C-D1-633P Flacon. Perfume bottle.
FS09C-D1-623P Pot à coton GM, graine. Large Q-tip jar, seed.

FS09C-D1-601P Coupe à savon ronde. Round soap dish.
FS09C-D1-620P Verre à brosse à dents. Toothbrush glass.
FS09C-D1-621P Pot à coton PM, graine. Small Q-tip jar, seed.

La teinte du cristal étant un procédé artisanal, la couleur peut varier d’un produit à l’autre, et en fonction de la taille et de l’épaisseur du cristal. 
Giving crystal its colour is an artisanal process, therefore it can differ from one product to another and it also depends on the crystals cut and thickness.
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FS09C-D1-631P Distributeur de savon liquide GM. Soap dispenser, large size.
FS09C-D1-662P Boîte à mouchoirs rectangulaire. Rectangular tissue dispenser.
FS09C-D1-673P Corbeille carrée sans couvercle. Square bin without cover.

FS09C-D1-630P Distributeur de savon liquide PM. Soap dispenser, small size.
FS09C-D1-652P Boîte à mouchoirs carrée. Square tissue dispenser.
FS09C-D1-671P Corbeille carrée avec couvercle. Square bin with cover.



Collection présentée en Chrome Velours
Collection shown in Velvet Chrome

100

 FS10PCRISTAL TAILLE « CANNELÉ » LISSE



Collection présentée en Chrome Velours
Collection shown in Velvet Chrome

101

 FS10PCRISTAL TAILLE « CANNELÉ » LISSE



102

FS10P-A1-611 Verre. Tumbler.
FS10P-A1-633 Flacon. Perfume bottle.
FS10P-A1-623 Pot à coton GM, graine. Large Q-tip jar, seed.

FS10P-A1-604 Coupe à savon rectangulaire. Rectangular soap dish.
FS10P-A1-620 Verre à brosse à dents. Toothbrush glass.
FS10P-A1-621 Pot à coton PM, graine. Small Q-tip jar, seed.
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FS10P-A1-631 Distributeur de savon liquide GM. Soap dispenser, large size.
FS10P-A1-636 Vaporisateur d'intérieur. Room spray.
FS10P-A1-640 Plateau à peignes. Tray for combs.

FS10P-A1-630 Distributeur de savon liquide PM. Soap dispenser, small size.
FS10P-A1-635 Vaporisateur à parfum. Perfume atomizer.
FS01-A2-606 Coquille en laiton massif PM. Solid bronze shell, small size.
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FS10P-A1-661 Boîte à mouchoirs rectangulaire. Rectangular tissue box.
FS10P-A1-670 Corbeille carrée avec couvercle. Square bin with cover.

FS10P-A1-651 Boîte à mouchoirs carrée. Square tissue box.
FS10P-A1-653 Boîte pour serviettes invités. Guest tissue dispenser.
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FS10P-A1-672 Corbeille carrée sans couvercle. Square bin without cover.FS10P-A1-690 Pot à balai. Toilet brush holder.



106106

FS10P-A1-611B Verre. Tumbler. 
FS10P-A1-633B Flacon. Perfume bottle.
FS10P-A1-623B Pot à coton GM, graine. Large Q-tip jar, seed.

FS10P-A1-601B Coupe à savon ronde. Round soap dish.
FS10P-A1-620B Verre à brosse à dents. Toothbrush glass.
FS10P-A1-621B Pot à coton PM, graine. Small Q-tip jar, seed.

La teinte du cristal étant un procédé artisanal, la couleur peut varier d’un produit à l’autre, et en fonction de la taille et de l’épaisseur du cristal. 
Giving crystal its colour is an artisanal process, therefore it can differ from one product to another and it also depends on the crystals cut and thickness.
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FS10P-A1-631B Distributeur de savon liquide GM. Soap dispenser, large size.
FS10P-A1-661B Boîte à mouchoirs rectangulaire. Rectangular tissue box.
FS10P-A1-672B Corbeille carrée sans couvercle. Square bin without cover.

FS10P-A1-630B Distributeur de savon liquide PM. Soap dispenser, small size.
FS10P-A1-651B Boîte à mouchoirs carrée. Square tissue box.
FS10P-A1-670B Corbeille carrée avec couvercle. Square bin with cover.
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FS10P-A1-611P Verre. Tumbler. 
FS10P-A1-633P Flacon. Perfume bottle.
FS10P-A1-623P Pot à coton GM, graine. Large Q-tip jar, seed.

FS10P-A1-601P Coupe à savon ronde. Round soap dish.
FS10P-A1-620P Verre à brosse à dents. Toothbrush glass.
FS10P-A1-621P Pot à coton PM, graine. Small Q-tip jar, seed.

La teinte du cristal étant un procédé artisanal, la couleur peut varier d’un produit à l’autre, et en fonction de la taille et de l’épaisseur du cristal. 
Giving crystal its colour is an artisanal process, therefore it can differ from one product to another and it also depends on the crystals cut and thickness.
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FS10P-A1-631P Distributeur de savon liquide GM. Soap dispenser, large size.
FS10P-A1-661P Boîte à mouchoirs rectangulaire. Rectangular tissue box.
FS10P-A1-672P Corbeille carrée sans couvercle. Square bin without cover.

FS10P-A1-630P Distributeur de savon liquide PM. Soap dispenser, small size.
FS10P-A1-651P Boîte à mouchoirs carrée. Square tissue box.
FS10P-A1-670P Corbeille carrée avec couvercle. Square bin with cover.



Collection présentée en Or
Collection shown in Polished Gold
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FS10C-D1-611 Verre. Tumbler.
FS10C-D1-633 Flacon. Perfume bottle.
FS10C-D1-636 Vaporisateur d'intérieur. Room spray.

FS10C-D1-604 Coupe à savon rectangulaire. Rectangular soap dish.
FS10C-D1-620 Verre à brosse à dents. Toothbrush glass.
FS10C-D1-635 Vaporisateur à parfum. Perfume atomizer.
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FS10C-D1-623 Pot à coton GM, graine. Large Q-tip jar, seed.
FS10C-D1-624 Pot à coton GM, pomme de pin. Large Q-tip jar, pine knob.
FS10C-D1-631 Distributeur de savon liquide GM. Soap dispenser, large size.

FS10C-D1-621 Pot à coton PM, graine. Small Q-tip jar, seed.
FS10C-D1-622 Pot à coton PM, pomme de pin. Small Q-tip jar, pine knob.
FS10C-D1-630 Distributeur de savon liquide PM. Soap dispenser, small size.
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FS10C-D1-662 Boîte à mouchoirs rectangulaire. Rectangular tissue dispenser.
FS01-D1-606 Coquille en laiton massif PM. Solid bronze shell, small size.

FS10C-D1-652 Boîte à mouchoirs carrée. Square tissue dispenser.
FS10C-D1-653 Boîte pour serviettes invités. Guest tissue dispenser.
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FS10C-D1-673 Corbeille carrée sans couvercle. Square bin without cover.
FS10C-D1-641 Plateau à peignes. Tray for combs.

FS10C-D1-671 Corbeille carrée avec couvercle. Square bin with cover.
FS10C-D1-691 Pot à balai. Toilet brush holder.
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FS10C-D1-611B Verre. Tumbler. 
FS10C-D1-633B Flacon. Perfume bottle.
FS10C-D1-623B Pot à coton GM, graine. Large Q-tip jar, seed.

FS10C-D1-601B Coupe à savon ronde. Round soap dish.
FS10C-D1-620B Verre à brosse à dents. Toothbrush glass.
FS10C-D1-621B Pot à coton PM, graine. Small Q-tip jar, seed.

La teinte du cristal étant un procédé artisanal, la couleur peut varier d’un produit à l’autre, et en fonction de la taille et de l’épaisseur du cristal. 
Giving crystal its colour is an artisanal process, therefore it can differ from one product to another and it also depends on the crystals cut and thickness.
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FS10C-D1-631B Distributeur de savon liquide GM. Soap dispenser, large size.
FS10C-D1-662B Boîte à mouchoirs rectangulaire. Rectangular tissue dispenser.
FS10C-D1-673B Corbeille carrée sans couvercle. Square bin without cover.

FS10C-D1-630B Distributeur de savon liquide PM. Soap dispenser, small size.
FS10C-D1-652B Boîte à mouchoirs carrée. Square tissue dispenser.
FS10C-D1-671B Corbeille carrée avec couvercle. Square bin with cover.
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FS10C-D1-611P Verre.Tumbler. 
FS10C-D1-633P Flacon. Perfume bottle.
FS10C-D1-623P Pot à coton GM, graine. Large Q-tip jar, seed.

FS10C-D1-601P Coupe à savon ronde. Round soap dish.
FS10C-D1-620P Verre à brosse à dents. Toothbrush glass.
FS10C-D1-621P Pot à coton PM, graine. Small Q-tip jar, seed.

La teinte du cristal étant un procédé artisanal, la couleur peut varier d’un produit à l’autre, et en fonction de la taille et de l’épaisseur du cristal. 
Giving crystal its colour is an artisanal process, therefore it can differ from one product to another and it also depends on the crystals cut and thickness.
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FS10C-D1-631P Distributeur de savon liquide GM. Soap dispenser, large size.
FS10C-D1-662P Boîte à mouchoirs rectangulaire. Rectangular tissue dispenser.
FS10C-D1-673P Corbeille carrée sans couvercle. Square bin without cover.

FS10C-D1-630P Distributeur de savon liquide PM. Soap dispenser, small size.
FS10C-D1-652P Boîte à mouchoirs carrée. Square tissue dispenser.
FS10C-D1-671P Corbeille carrée avec couvercle. Square bin with cover.



Collection présentée en Nickel
Collection shown in Polished Nickel
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FS11P-A2-604 Coupe à savon rectangulaire. Rectangular soap dish.
FS11P-A2-611 Verre. Tumbler.

FS11P-A2-601 Coupe à savon ronde. Round soap dish.
FS01-A2-603 Coupe à savon ovale. Oval soap dish.
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FS11P-A2-640 Plateau à peignes. Tray for combs.
FS11P-A2-635 Vaporisateur à parfum. Perfume atomizer.

FS11P-A2-620 Verre à brosse à dents. Toothbrush glass.
FS11P-A2-636 Vaporisateur d'intérieur. Room spray.
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FS11P-A2-630 Distributeur de savon liquide PM. Soap dispenser, small size.
FS11P-A2-621 Pot à coton PM, graine. Small Q-tip jar, seed.

FS04-A2-634 Distributeur de savon liquide en métal. Metal soap dispenser.
FS11P-A2-623 Pot à coton GM, graine. Large Q-tip jar, seed.
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FS11P-A2-661 Boîte à mouchoirs rectangulaire. Rectangular tissue box.
FS11P-A2-690 Pot à balai. Toilet brush holder.

FS11P-A2-651 Boîte à mouchoirs carrée. Square tissue box.
FS11P-A2-670 Corbeille carrée avec couvercle. Square bin with cover.



Collection présentée en Or
Collection shown in Polished Gold
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FS11C-D1-601 Coupe à savon ronde. Round soap dish.
FS11C-D1-630 Distributeur de savon liquide PM. Soap dispenser, small size.

FS11C-D1-604 Coupe à savon rectangulaire. Rectangular soap dish.
FS01-D1-606 Coquille en laiton massif PM. Solid bronze shell, small size.
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FS11C-D1-611 Verre. Tumbler.
FS11C-D1-636 Vaporisateur d'intérieur. Room spray.

FS11C-D1-620 Verre à brosse à dents. Toothbrush glass.
FS11C-D1-641 Plateau à peignes. Tray for combs.
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FS11C-D1-623 Pot à coton GM, graine. Large Q-tip jar, seed.
FS11C-D1-624 Pot à coton GM, pomme de pin. Large Q-tip jar, pine knob.

FS11C-D1-621 Pot à coton PM, graine. Small Q-tip jar, seed.
FS11C-D1-622 Pot à coton PM, pomme de pin. Small Q-tip jar, pine knob.
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FS11C-D1-662 Boîte à mouchoirs rectangulaire. Rectangular tissue dispenser.
FS11C-D1-691 Pot à balai. Toilet brush holder.

FS11C-D1-652 Boîte à mouchoirs carrée. Square tissue dispenser.
FS11C-D1-671 Corbeille carrée avec couvercle. Square bin with cover.
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ACCESSOIRES À POSER 
FREE-STANDING ITEMS
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FS01-D1-6147 Psyché double face, cannelé. Swiveling mirror, fluted.
FS01-D1-6149 Psyché double face, cordelière. Swiveling mirror, rope.

FS01-D1-6146 Psyché double face, lisse. Swiveling mirror, plain.
FS01-D1-6148 Psyché double face, perlé. Swiveling mirror, pearl.

MIROIRS / MIRRORS
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FS01-D1-6151 Psyché réversible 4 faces, cannelé. Mirror, swiveling centre, fluted.
FS01-D1-6153 Psyché réversible 4 faces, cordelière. Mirror, swiveling centre, rope.

FS01-D1-6150 Psyché réversible 4 faces, lisse. Mirror, swiveling centre, plain.
FS01-D1-6152 Psyché réversible 4 faces, perlé. Mirror, swiveling centre, pearl. 
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FS01-D1-6141 Miroir éclairant, perlé. Lit mirror, pearl.
FS01-D1-6145 Miroir sur bras, perlé. Double face mirror on arm, pearl.

FS01-A1-6140 Miroir éclairant, lisse. Lit mirror, plain.
FS01-A1-6144 Miroir sur bras, lisse. Double face mirror on arm, plain.

MIROIRS / MIRRORS
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FS01-D1-6143 Miroir extensible réversible, perlé. Extendable mirror, pearl.FS01-A1-6142 Miroir extensible réversible, lisse. Extendable mirror, plain.
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FS01-D1-676 Corbeille sans couvercle, perlé. Bin without cover, pearl edge.
FS01-D1-679 Corbeille avec pédale, perlé. Pedal bin pearl cover.

FS01-A1-674 Corbeille sans couvercle, lisse. Bin without cover, plain edge.
FS01-A1-677 Corbeille avec pédale, lisse. Pedal bin with plain cover.

CORBEILLES / BINS
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FS08C-D1-671 Corbeille carrée avec couvercle. Square bin with cover.
FS11C-D1-671 Corbeille carrée avec couvercle. Square bin with cover.
 

FS08P-A1-670 Corbeille carrée avec couvercle. Square bin with cover.
FS11P-A1-670 Corbeille carrée avec couvercle. Square bin with cover.
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FS01-A1-695 Pot à balai mural sans couvercle. 
Wall mounted brush holder, without cover.
FS01-A1-699 Pot à balai mural, lisse. 
Wall mounted brush holder with cover, plain.

FS01-A1-693 Pot à balai, sans couvercle. Brush holder, without cover.
FS01-A1-696 Pot à balai, lisse. Brush holder, plain.

POTS À BALAI /
BRUSH HOLDERS
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FS01-D1-6101 Combo cannelé. Combo fluted.
FS01-D1-698 Pot à balai mural, cannelé. Brush holder, fluted.

FS01-A1-6100 Combo lisse. Combo, plain.
FS01-D1-697 Pot à balai, cannelé. Brush holder, fluted.
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MOBILIER
FURNITURE
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FS01-D1-6116 Perroquet cannelé avec accessoires. Fluted  parrot with accessories.
FS01-D1-6614 Perroquet cannelé, 3 barres. Fluted  parrot, 3 bars.

FS01-A1-6110 Porte-serviettes, tubes carrés. Towel hanger, square bars.
FS01-A1-6115 Perroquet lisse avec accessoires. Plain parrot with accessories.
FS01-A1-6613 Perroquet lisse, 3 barres. Plain parrot, 3 bars.

PORTE-SERVIETTES /
TOWEL HANGERS
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FS01-D1-6118 Perroquet porte-manteaux cannelé. Fluted robe & towel hanger.
 

FS01-A1-6117 Perroquet porte-manteaux lisse. Plain robe & towel hanger.
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FS01-D1-6121 Guéridon rond, cannelé*. Round guéridon, fluted*.
FS01-D1-6123 Guéridon carré, cannelé*. Square guéridon, fluted*.

FS01-A1-6120 Guéridon rond, lisse*.  Round guéridon, plain*.
FS01-A1-6122 Guéridon carré, lisse*. Square guéridon, plain*.

GUÉRIDONS
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 FS01-D1-6125 Guéridon rectangulaire, cannelé*. Rectangular guéridon, fluted*.FS01-A1-6124 Guéridon rectangulaire, lisse*. Rectangular guéridon, plain*.

* Roulettes en option. Optional wheels.
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FS01-E4-6131 Tabouret rond, cannelé (livré sans housse). 
Round stool, fluted (delivered without cover).
FS01-C1-6133 Tabouret carré, cannelé (livré sans housse). 
Square stool, fluted (delivered without cover).

FS01-A1-6130 Tabouret rond, lisse (livré sans housse). 
Round stool, plain (delivered without cover).
FS01-A1-6132 Tabouret carré, lisse (livré sans housse). 
Square stool, plain (delivered without cover).

TABOURETS / STOOLS
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FS01-A1-6139 Tabouret rectangulaire. Rectangular stool.
FS01-C2-6135 Tabouret rectangulaire X, lisse (livré sans housse). 
Rectangular X stool, plain (delivered without cover).

FS01-A1-6134 Tabouret carré. Square stool.
FS01-D1-6136 Tabouret rectangulaire X, cannelé (livré sans housse). 
Rectangular X stool, fluted (delivered without cover).
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CAVES À PARFUM
PERFUME BOXES
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FS12-A1-6165 Cave à liqueur Mappemonde Obsidienne. Obsidian globe liquor box.
FS12-D1-6162 Cave à liqueur PM, 3 flacons, 12 verres à liqueur. 
Small liquor box, 3 decanters, 12 small glasses.

FS12-D1-6160 Cave à parfum 3 flacons. Perfume box, 3 bottles.
FS12-D1-6163 Cave à liqueur GM, 3 flacons, 8 verres à whisky, 8 verres à Porto. 
Large liquor box, 3 decanters, 8 large glasses, 8 small glasses.
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FS12-D1-6164 Cave à liqueur Mappemonde, cristal taille « Diamant », 3 flacons , 6 verres à Porto. 
Globe liquor box, “Diamant” crystal cut, 3 decanters, 6 small glasses.
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NOUVELLE CODIFICATION 

Vous découvrez ici notre nouvelle
codification de produits.
Pour chaque produit, 5 gammes de finitions 
(de A à E) vous sont proposées.
Vous retrouverez toutes les finitions et leurs 
codifications sur la page suivante.

Article
Article

Ref.             FS06C-A1-601

NEW PRODUCT CODIFICATION

You will find below our new 
product codification.
For each product, 5 finishes ranges 
from A to E, are available.
All our finishes and their detailed codification
are shown on the next page. 

SÉRIE		 Cristallin Ciselé
		  Satiné Lisse
		  Cristal taille « Diamant »
		  Obsidienne Ciselé
		  etc.

FINITION	 Chrome
		  Nickel
		  etc.

ESPACE	 1. Lavabo
		  2. Douche
		  3. Bain
		  4. Bidet / WC
		  5. Accessoires
		  6. Accessoires à poser
		  8. Compléments

ARTICLE	 Coupe à savon
		  Pot à coton GM
		  etc.

SERIES	 Cristallin Ciselé
		  Satiné Lisse
		  Cristal taille « Diamant »
		  Obsidienne Ciselé
		  etc.

FINISH	 Polished Chrome
		  Polished Nickel
		  etc.

AREA		 1. Basin
		  2. Shower
		  3. Bath
		  4. Bidet / WC
		  5. Accessories
		  6. Free-standing items
		  8. Complements

ARTICLE	 Round soap dish
		  Large Q-tip jar
		  etc.

Espace
 Area

Série
Series

  Finition
  Finish

Série
Series
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E6 
Argent Mat*

Matt Unlacquered Silver*

E5 
Argent Brillant*

Unlacquered Silver*

E4 
Or Rose*

Rose Gold*

E3 
Or Antique

Antique Gold

E2 
Or Velours
Velvet Gold

E1 
Or Deluxe

Delux Gold 3 microns

D2 
Or Cristal Mat

Matt Crystal Gold

D1 
Or

Polished Gold

C9 
Chrome - Chrome Velours

Polished Chrome - Velvet Chrome

C8 
Nickel - Or*

Nickel - Gold*

C7 
Chrome - Or

Chrome - Gold

C6 
Ruthénium
Ruthenium

C5 
Façon Vieil Étain
Antique Pewter

C4 
Façon Étain
Pewter Style

C3 
Bronze Médaille

Medal Bronze

C2 
Bronze Antique
Antique Bronze

C1 
Or Cristal

Crystal Gold

B6 
Cuivre Mat*

Matt Copper*

B5 
Laiton Patiné*
Antique Brass*

B4 
Laiton Poli Verni*

Lacquered Polished Brass*

B3 
Nickel Mat*
Matt Nickel*

B2
Chrome Velours
Velvet Chrome

B1 
Chrome Mat
Matt Chrome

A4 
Cuivre*

Polished Copper*

A3 
Laiton poli non verni*
Unlacquered Brass*

A2 
Nickel*

Polished Nickel*

A1 
Chrome

Polished Chrome

FINITIONS FINISHES

*Finitions pouvant se ternir, non garanties / *Finishes can tarnish, no guarantee.
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Photographies / Pictures:
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Les photos ne sont pas contractuelles. 
La société se reserve le droit de modifier, sans préavis, les caractéristiques de ses produits 

The pictures are not contractual. The company reserves the right to modify its products 
at any time without notice. 

La teinte du cristal étant un procédé artisanal, la couleur peut varier d’un produit à l’autre, et en fonction 
de la taille et de l’épaisseur du cristal. Lors de la réalisation de votre commande, 

nous prendrons le plus grand soin à harmoniser les couleurs. 
Giving crystal its colour is an artisanal process, therefore it can differ from one product to another and it also 

depends on the crystals cut and thickness. While making your order, we will harmonise the colours with
 the greatest possible care.
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